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1. Introduction 

It must be said that in the transformation of stories and history and 

even the war events that have occurred in recent years, semantic 

horizons in a wide and coherent network can be transformed and 

reproduced at all levels of language, body movements, and even sound 

and music. This means that any work can continue to exist at any 

time. Linda Hutcheon is one of the theorists who mentioned this term 

for the first time in the book "Theory of Adaptation". She believes that 

all stories, when reproduced in another culture and language in a time 

and place, can be institutionalized and localized in order to be adapted 

to all the conditions and ideology of the author. On the other hand, the 

phenomenon of revolution is one of the historical events that has a 

special place in the literature of sustainability. The phenomenon of 

revolution has a long history, and in the same way, the analysis of 

why and how it happened has existed since the past, especially since 
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the second half of the 19th century. These events are like an 

opportunity given to the heroes to consider a path to continue their 

lives through the lens of political and social changes after the 

revolution. The Iranian revolution was formed by the rebellion of the 

weak class against the government. A revolution that included a 

populist ideology. 

The following questions will be answered in this study: 

1. Considering the role of irony in the dominant language of the 
characters in the story, what structure has the author used for the 

ironic style of the story? , 

2. For what purpose does the author use "Kyokushin" techniques as a 
symbol of a historical moment?  

Sustainability literature as a literary genre, in the form of poems by 

poets such as Farrokhi Yazdi, Allameh Dehkhoda and Nasim Shomal, 

was formed during the constitutional period and spread widely in the 

following periods. The dominant method of narration in this literary 

genre is based on the concepts of resistance, sacrifice, hope, 

martyrdom and worship, tyranny and salvation. As a writer and 

theorist of the contemporary century, Linda Hutcheon has pointed out 

the basics of adaptation, irony in the text and also the methods of 

postmodernism in the novel in her works such as "Theory of 

Adaptation", "Irony Margin" and "Postmodern Policies". This research 

aims to examine a different face of war that Mehdi Yazdani Khorram 

has shown in the story "Red and White", with the approach of Linda 

Hutcheon's theories, in parallel with the real history of the Islamic 

Revolution and the struggles before and after it. 

Among the articles written about Hutcheon's opinions and also the 

theory of adaptation, the article "Historic metafiction; Case study: A 

lizard that swallowed the moon" Pirouz et al. There is another research 

called "From Arash Asatiri-Tarikhi to Arash Barkhani by Baizai" 

written by Taheri and Nobakht (2016), Nama Farhangistan, in which 

the authors examine the interpretation and re-creation of Beizai's 

"Arash Khani" text using the theory of historiographical metafiction. 

"Linda Hutcheon" have discussed and in the end they have come to 

the conclusion that the original narrative has been broken and a new 

narrative has been reproduced. But in terms of historiographical 

metafiction, we can refer to the article "Classification of metafictional 

elements with a focus on the short circuit and the author's 

communication triangle" written by Dezhban and Bagheri (2016), a 
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 literary research text that the authors in this research while 

examining metafiction and metafictional theories, have reviewed the 

characteristics of short circuit and have presented a new classification 

of metaphysics by providing evidence. , 

 

2. Methodology 

This research method in the research, on the one hand, has dealt with 

the topic of examining the components in different historical fields 

and on the other hand, with the experience and compilation of 

different historical stages about the 1357 revolution, and in order to 

design a conceptual problem in a scientific field, the method of 

content analysis is used. The basis of Hacheon's theories has been 

used. 

 

3. Discussion 

Historiography metafiction is another form of history representation 

that is one of the first narrative values in the contemporary century. 

Therefore, the past is something that must be dealt with, and such a 

confrontation includes acknowledging its limitations as well as its 

power. We receive history through witness testimony and other 

archival materials. In other words, we only have representations of the 

past from which narratives or historical explanations can be 

constructed. In fact, postmodernism reveals the tendency to 

understand current culture as a product of previous representations. 

The representation of history becomes the history of representation. It 

means that postmodern art accepts the challenge of tradition and 

acknowledges that representation cannot be escaped, but it can be 

exploited and criticized through irony and irony as well as the author's 

imagination. In fact, most of these claims about metafiction can be the 

mission of an author's experience and knowledge. The author can be 

self-aware of the structures of realism as well as his personal 

imagination to portray a narrative objectively and with expressive 

language in order to make the authority of the storyteller tangible to 

the audience with a solid body and final ending. The characters in 

metafiction are transformed from real and historical to structural 

human beings and the result of the author's mind. In fact, metafiction 

portrays the concept of narrative and story in the way of confrontation 

between creation and dissolution of the author's imagination. Such a 

strategy in any narrative can confuse and confuse the reader, because 
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it does not provide solid documentation, but everything is formed in 

an incoherent structure and the result of imagination and reality. The 

combination of historical characters with fictional characters and 

uncertainty in the "red and white" superstition. The metafiction of 

"Red and White" is a narrative that, by placing random events, seeks 

to create a temporary thing and a sense of chaos. The author of this 

story is distinguished from other writers because of the exact 

relationship between the verbal world of the narrative and the world of 

everyday life that has been created during the story. Undoubtedly, one 

of the elements of a historiographical superstition is the presence of 

historical figures alongside fictional characters created in the author's 

mind. The false storytelling of a historical writer takes the form of a 

documentary by bringing real spaces and characters, and this is what 

inspires the reader with the true identity of the heroes. "The status of 

fictional characters, like linguistic signs, is the status of absence. To 

be or not to be. There are no fictional characters, but we know who 

they are. We can point to them and discuss them" (Ibid: 132). The 

novel "Red and White" is full of fictional characters that are present in 

every sub-narrative, which at first glance seem unimportant, but with a 

little reflection, one can understand that the author can understand the 

influence of a huge segment of the society from the life of each 

character. It has exhibited a phenomenon. From the reader's point of 

view, these characters may seem abnormal and unrealistic; however, 

the author shows this abnormality to the audience in a completely 

normal way with his intelligence and harmony of their lives with 

historical events. The historical figures that Yazdani Khorram has 

used in the best way in the novel "Red and White" are people who 

have been placed in the margins of history and only their names 

remain in history. People like "Abbas Hoveida" whose only death is a 

turning point in the history after the revolution. In this book, the 

author describes the body of "Hoveida" with his obsessive detail. , 

 

4. Conclusion 

The novel "Red and White" forces the audience to discover and 

intuition in a completely deliberate and technical way. While reading 

the book, every reader looks for heroes who are somehow related to 

the main hero of the story. Each section of the book that is dedicated 

to an opponent is full of sub-narratives that become attached to a 

character. The metasfiction of "Red White" is a balanced story 
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 between history and imagination. In the manner of an old storyteller, 

the author shows his desire to create imaginary realities and worlds 

created by his mind, with the help of detail in each part. Worlds that 

may attract any reader. In fact, the character of "33-year-old 

Kyokushin Kai" of Yazdani Khorram can be two dimensions of the 

author's character during the narration. The pristine and non-

stereotyped images that he has created in every fight benefit from a 

completely realistic atmosphere. Sometimes people assume a 

mysterious state, such as the character of "Mohsen" in the 14th fight, 

who assumes himself as a rival to the hero of the story. But again, it is 

not possible to definitively predict the meaning of people's actions 

with a logical process. In the same way, the author's method for the 

journey of the audience's mind to history during the narration can be 

considered one of the elements of metafiction. The irony of the 

author's language in any situation originates from his critical view. He 

has used special words such as upright worker, spotted evil spirit, etc. 

for every situation that fits the characters. Therefore, it can be said that 

the purpose of the author in bringing such terms is to show the type of 

life of an individual in the society of that period. A society that has 

undergone huge changes after the Islamic revolution. The relationship 

between the people around the hero's character and the story space is a 

contractual relationship and subject to the rules of the author's mind. It 

is as if the author has targeted the realism and concreteness of the 

story by bringing this amount of narration and characters. In the end, it 

must be said that Yazdani Khorram is like an alchemist who, in his 

world of inspirations from dark and blood-soaked history, has drawn 

out a pure and popular writing that can attract any reader to his heroes.  

 

Keywords: Revolution, Adaptation, Hutcheon, Metafiction, Yazdani 

Khorram 
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 ات پایدارینشریۀ ادبی

 دانشکدة ادبيات و علوم انسانی

 دانشگاه شهيد باهنر کرمان

 1401ن وهفتم، پایيز و زمستاسال چهاردهم، شمارة بيست

 یراآبا تکیه بر  خرمّیزدانیاثر مهدی « سرخ سفید»چهرۀ مبارزه و انقلاب در رمان 
 وهشی(پژ-)علمی لیندا هاچن

 *1رقیه موسوی

 2ایوب مرادی

 3بهناز پیامنی

 4مریم زمانی
 

 چکیده 
ای از درک مناسبات اجتماعی و فرهنگی ميان تمام جوامع انسانی است. در عصری که تاریخ، دوره

سازی رواب  های جهان برای سادهریزی قدرتارتباطات در تقابل انزوای جوامع قرارگرفته و برنامه
اکثر رساندن عناصر سازندة یک جامعۀ منسجم است. تاریخ یک جامعه، در ادبيات و اجتماعی و به حد

شکند و ای تحول ایجاد نموده است که خ  مرزی ميان زمان خطی و سير روایت را میگونههنر به
های تاریخی است که در شود. رمان سرخ سفيد از جمله رمانخوردگی آن همراه میمخاط  با گره

ان تاریخ نگارانه نوشته شده است. نویسنده در این داستان فضای اجتماعی ایران را بعد از قال  فراداست
های داستان بسيار پررنگ و چشمگير انقلاب به تصویر کشيده است. رنگ مبارزه و دیانت در شخصيت
بر  ای نوشته شده، رمان سرخ سفيد رااست. این مقاله که با روش تحليل محتوا و به صورت کتابخانه

اسا  آرای لينداهاچن بررسی نموده و در پایان به این نتيجه رسيده است که رمان با تکيه بر 
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های حقيقی در جست و جوی شکافی است که های خيالی در کنار شخصيتها و شخصيتروایتخرده
 . در تاریخ انقلاب گم شده است

   .خرّمیزدانیانقلاب، اقتبا ، هاچن، فراداستان، : های کلیدیواژه

 

 مقدمه-1

وجوی چرخد که در جستگانه جوانی میحول محور مسابقات پانزده« سرخ سفيد»رمان

 33 ن کایکيوکوشي»دریافت کمربند مشکی خود در رشته کاراته است. این جوان که با نام 

 هایگردد تا از این طریق حفرهشود، به دنبال نقطۀ عطفی در زندگی خود میاز آن یاد می« ساله

تان به شود داسخالی زندگی خود را پر کند. این نقطۀ عطف، تنها فاکتوری است که باعث می

رسد. ظر بنجلو حرکت کند و تنش و رویارویی هر حاد ۀ برگرفته از تاریخ، تازه و نو به 

ز ویسنده انسازی هستند که مسابقات این مبارز که از قضا نویسنده نيز هست، مبارزات سرنوشت

ا تاریخ بنوعی با تلفيق مبارزه قهرمان داستان کند و بهمبارزه خرده روایتی را تعریف میميان هر 

گذارد. های مبارزِ مقابل، وقایع تاریخی را برای مخاط  به نمایش میپنهانی از شخصيت

اکنون در ت 1358ال سعی دارد در داستان خود وقایع سی سال گذشته را یعنی از س خرّمیزدانی

های حقيقی در کنار های مکرر و بررسی شخصيتوبرگشتبياورد. او با رفت کتاب خود

نویسد که قهرمانانشان هرگز در ای روشن از تاریخی پنهان را میهای خيالی صحنهشخصيت

استان توانند در هر اتفاق تاریخی مؤ ر واقع شوند. آنچه در این داند، اما میتاریخ ذکر نشده

شته و حوادث گونۀ نویسنده است که از هر عک ، دیوارنو وسوا نگری اهميت دارد جزئی

کند و آن روایت به قسمت مهمی ونشان روایتی جدید خلق مینامتاریخی و آوردن نام افراد بی

 سازی دارد. شود که برای قهرمان داستان حکم سرنوشتاز کتاب تبدیل می

 بیان مسأله -1-1

دبی در قال  اشعار شاعرانی مانند فرخی یزدی، علامه ادبيات پایداری به عنوان یک ژانر ا

دهخدا و نسيم شمال، در دورة مشروطه شکل گرفت و در ادوار بعدی به صورت گسترده 
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جریان یافت. شيوة غال  روایتگری در این نوع ادبی بر اسا  مفاهيم مقاومت، ایثار، اميد،  

پرداز عنوان نویسنده و نظریهاچن بهشهادت و عبادت، استبدادستيزی و رستگاری است. ليندا ه

های سياست»و « حاشيه آیرونی»، «ای در باب اقتبا نظریه»قرن معاصر در آ ار خود مانند 

مدرنيسم در رمان های پستبه مبانی اقتبا ، آیرونی در متن و همچنين روش« مدرنپست

خرم ا که مهدی یزدانیای متفاوت از جنگ رکرده است. این پژوهش در نظر دارد چهرهاشاره

نشان داده است، با رویکرد نظریات ليندا هاچن، با تاریخ واقعی انقلاب « سرخ سفيد»در داستان 

 اسلامی و مبارزات قبل و بعدازآن در یک موازات بررسی نماید.

 ژوهشپپیشینه -2-1
به مقالۀ  توانشده میازجمله مقالاتی که در باب آرای هاچن و همچنين نظریه اقتبا  نوشته

تاليف پيروز و همکاران « موردی: مارمولکی که ماه را بلعيدۀنگارانه؛ مطالعفراداستان تاریخ»

  اشاره کرد که نویسندگان ميزان تحریف تاریخ در دوران قاجار و پهلوی بررسی 1392 

نوشتۀ « تاریخی تا آرش برخوانی بيضایی-از آرش اساطيری»کنند. پژوهش دیگری با نام می

 ، نامۀ فرهنگستان وجود دارد که در آن نویسندگان به بررسی ت ویل و 1396هری و نوبخت طا

« ليندا هاچن»نگارانۀ بيضایی با استفاده از نظریۀ فراداستان تاریخ« خوانیآرش»بازآفرینی متن 

روایتی  شده وشکنی انجاماند که در روایت اصلی نشانهاند و در پایان به این نتيجه رسيدهپرداخته

بندی عناصر طبقه»توان به مقاله نو بازتوليد گشته است؛ اما در باب فراداستان تاریخ نگارانه می

 ،  1396نوشتۀ دژبان و باقری  « فراداستان با تمرکز بر اتصال کوتاه  و مثلث ارتباطی نویسنده

های ن و نظریهمتن پژوهی ادبی اشاره کرد که نویسندگان در این پژوهش ضمن بررسی فراداستا

ای از بندی تازههای اتصال کوتاه را بازبينی نموده و با ارائه شواهدی تقسيمفراداستانی، ویژگی

فراداستان تاریخ نگارانه با »توان مقالۀ اند.  همچنين در این زمينه میفراداستان را ارائه نموده

ارستان سخن، اشاره کرد که  ، مجله به1397نوشتۀ صادقی  « بر مهرة سرخ سياوش کسراییتکيه

 های فراداستان ازجمله ماهيت خودآگاه، سير روایی، جعل تاریخ ونویسنده به بررسی ویژگی
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بررسی نسبت تاریخ و روایت در »پردازد. پژوهش دیگری با نام اسطوره و زمان پریشی می

ا ر جمشيد  «اشادسون آرانت  دوناسيمنتو و خرگوش هيماليایی»ۀ فراداستان تاریخ نگاران

  به اتصال کوتاه و سل  اقتدار مؤلف و فرجام چندگانه 1400به قلم ایوب مرادی  خانيان

دهد که نویسندگان در بيان خود از شده از این مقالات نشان میپرداخته است. نتای  برگرفته

 اند. پردازی خود بودهروایت، تحت ت  ير قوة تخيل و شيوة داستان

 بحث -2

شود. برای وضوح دیدگاه ليندا هاچن نسبت به متن ادبی به آراء وی اشاره میدر این بخش 

گونه و شنيدنی صورت متنی داستانگونه که موردتوجه مردم است، غالباً به نوشتن تاریخ بدان

های خود را فراتر از افکار و عقاید شود تا از این طریق نویسندگان بتوانند پژوهشنوشته می

های فراداستانی اغل  بر اسا  تقابلی بنيادین و ه مخاط  نشان دهند. رمانمسل  در جامعه ب

تاریخ، عبارت است از شناخت و درک گذشتۀ انسان تا اندازة »گردند. پایدار تفسير و تبيين می

دهند و منظور از درک این های انسانی تشکيل میترین بخش این گذشته را کنشممکن. مهم

 . یکی 38:1392 استنفورد،« های موردنظر را در بردارندکه کنش ها فهم مقاصدی استکنش

های سياست»های نوشتن تاریخ، نوشتن رمان تاریخی است. ليندا هاچن در کتاب از روش

 در بازنمایی»گوید: اصطلاح فراداستان تاریخ نگارانه پرداخته و در ابتدا نيز میبه« مدرنپست

 هاست، اماگفتمان از بسياری در نگاریعنصرتاریخ  دهندةنشان قدرت، مس له وقایع تاریخی،

او  . hutcheon,47:1989(« شود.دیده می نگارانههای تاریخاستعاره در آن ترینواضح

ای به نوشتن حقایق تاریخ ندارند؛ بلکه معتقد است که مورخان نيز همانند داستان نویسان علاقه

برند. هاچن درجایی دیگر اذعان داردکه هره میدر متن خود از تخيل و نگرش شخصی خود ب

است و این در حالی است که  موقت نگاریتاریخ اندازة همان به ادبی بازنمایی قدرت»

 . فراداستان تاریخ 49 همان:« ای بيش نيستند.ها افسانههمگی آن که دانندنمی خوانندگان

هایی روایی در قرن ولی از ارزشنگارانه شکلی دیگر از بازنمایی تاریخ است که در درجۀ ا
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در باب فراداستان تاریخ « نقد ادبی و دموکراسی»گيرد؛ اما پاینده در کتاب معاصر قرار می 

نوی  آمریکایی در سال اصطلاح فراداستان را نخستين بار ویليام گ ، رمان»گوید: نگارانه می

طور که درباره داستان، همان در یکی از مقالاتش به کاربرد. فراداستان یعنی داستانی 1970

« شودکاربرده میهم یعنی زبانی که برای توصيف نحوه کارکرد زبان به« فرازبان»اصطلاح 

 شامل تقابلی چنين و آمد کنار آن با باید که است چيزی  . بنابراین گذشته72:1394 پاینده،

 و شاهدان ق شهادتدریافت ما از تاریخ از طری  آن است.  قدرت همچنين و محدودیت تصدیق

 توانمی که داریم گذشته از هاییبازنمایی فق  ما دیگر،عبارتبه بایگانی است؛ مطال  سایر

 درک به تمایل مدرنيسمپست درواقع، ساخت؛ هاآن از را تاریخی  توضيحات یا هاروایت

 هب تاریخ بازنمایی .کندمی آشکار قبلی هاینمایش محصول عنوانبه را فعلی فرهنگ

 پذیردمی را سنت چالش مدرن،پست هنر که است این آن معنای. شودمی تبدیل بازنمایی ِتاریخ

آیرونی و همچنين  و کنایه طریق از توانمی اما گریخت؛ تواننمی بازنمایی از اذعان داردکه و

و متون فراداستانی که رویدادها »کرد.  انتقاد آن مورد در و برداریبهره آن از تخيل مؤلف

سازند؛ بلکه در نما را افشا میتنها توهم نوشتار واقعکنند، نههای واقعی را وارد داستان میداستان

 . با این 152:1397 وو،« کنند.ضمن توهم مضمر در خود، نوشتار تاریخی را نيز برملا می

از  اوصاا باید گفت فراداستان تاریخ نگارانه داستانی است که امری تاریخی را در مسيری

دهد تا نوشتار تاریخی ابژه روشنی را با بازنمایی مستقيم یک ابژه دیگر هماهنگ روایت قرار می

سازد؛ بدین معنا  که این روایت، حاصل تخيل نویسنده و برساخته ذهن اوست؛ لذا این ناتمامی 

يندا کند. لگردد و آن را تکميل مینوا میو عدم قطعيت داستان همواره با خوانندة خود هم

در باب فراداستان معتقد است « روایت خودشيفته، تناقض فراداستانی»هاچن در کتاب 

 .(Hutcheon,37:1980)« گرایی یک رمان ادبی هميشه مورد چالش قرارگرفته استواقع»

شناختی تواند رسالت تجربه و معرفتباب فراداستان می در حقيقت بخش اعظم این مدعيات در

گرایی و همچنين تواند به شکلی خودآگاهانه از ساختارهای واقعنده مییک مؤلف باشد. نویس
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صورت عينی و با زبان گویا به تصویر بکشد تا اقتدار راوی تخيل شخصی خود روایتی را به

ها در بندی نهایی برای مخاط  ملمو  سازد. شخصيتداستان را با یک بدنه مستحکم و پایان

شوند. ریخی به انسانی ساختاری و حاصل ذهن نویسنده تبدیل میفراداستان از حالت واقعی و تا

در حقيقت فراداستان مفهوم روایت و داستان را به روش تقابل ميان ساختن و انحلال تخيل 

کشد. فراداستان در ذات خود دچار تناقض است و مخاط  را در عين نویسنده به تصویر می

کند؛ بلکه با ارتباطات کوتاه در هر خرده نمیبه قبول وقایع ساختگی داشتن تناقض محکوم

تناقض ممکن است در سطوح خرده »کند. روایت، خواننده را به درک روایت وادار می

ها، جملات و حتی تقابل با سطوح کلان ساختاری رخ دهد: درون پاراگراا در–ساختاری 

رئاليسم در  سوراصطلاحات متشکل از چندین کلمه. درواقع این امر نتيجۀ ادغام اصول 

تواند خواننده را مشوش و  . چنين استراتژی در هر روایت می204:1397 وو،« فراداستان است.

چيز در یک دهد، بلکه همهسردرگم سازد؛ زیرا مستندات محکمی را در اختيارش قرار نمی

و  گيرد. از طرفی تفاوت ميان جهان حقيقیساختار نامنسجم و حاصل تخيل و واقعيت شکل می

تواند عدم قطعيت درمجموع روایت را تقویت کند. شده از ذهن نویسنده میجهان تمثيلی خلق

کوشد از راه رویارویی با امر تاریخی ادبيات را از حاشيه رها سازد. فراداستان تاریخ نگارانه می»

 . 269:1383 هاچن و دیگران،« گيرد.این رویارویی در فرم و محتوای این نوع ادبی صورت می

مثابۀ راهنمایی است تا از طریق آن توان گفت که تاریخ در دستان مؤلف بهبا این تعریف می

فراداستان تاریخ  تخيل و ایدئولوژی خود را در فرم داستان و با الگویی شفاا به نمایش بگذارد.

نظمی زمان پریشی متعادل است که نویسنده از روی عمد و با آگاهی بینگارانه دچار یک

دهد. این ت يير در روایت یعنی گردش زمانی از راوی به مانی را بر زمان طولی ترجيح میز

راوی دیگر و درزمانی متفاوت که شگردی است که خواننده را در مسيری از خوانش 

 یابی متناسبی دست یابد. کند تا خواننده بتواند به جهتمدرن رها میپست

 اقتباس-1-2
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های فرماليستی باشد. شامل بيان عقایدی یا رعایت چارچوبآن چيزی نيست که  داستان 

 داستانخواهند بزنند، اصلاً بافند یا حرفی میای میدهند یا فلسفهکه پيامی می هاییداستان

؛ بلکه فرایندی به شکل داستان هستند که به سب  تخيل نویسنده و داشتن روایت در قال  نيستند

وجوی وگذار در حوادث تاریخی در جستاز تاریخ، گشت اقتبا  شوند.فراداستان خلق می

شهودی درباره  ایگونهبهباید  نویسنده تاریخی یک سند تاریخی دال بر آن حاد ه است.

 .به نگارش درآوردمجدد  ۀواقعيت تاریخی به ت مل بپردازد تا گذشته را احيا نموده و به تجرب

های ذاتی و طبيعی موجود در نبوغ هر ملتی متحقق تاریخ خود را در تکامل استعدادها و توانایی

تاریخ فرایندی عقلانی و  داردکهضمنی اشاره به این  طوربه، این امر ؛ با وجوداینسازدمی

توانند منابع مستندی برای نوشتن اند میدادهوقایع حقيقی که در طول تاریخ رخ .باشدمعنادار می

نامه، فيلم، ت تر و اپرا باشد. هر ان کوتاه، نمایشنامه، فيلمهای ادبی مانند رمان، داستانواع قال 

تواند از هر تواند با استعانت از وقایع تاریخی دست به اقتبا  زند. این اقتبا  میمؤلفی می

ها و همچنين ها، نمایشنامهبسا در قرن حاضر اقتباسات فراوانی در فيلمای آغاز شود. چهرسانه

شود؛ مانند اپراهایی که برگرفته از آ ار ویليام شکسپير اتفاق افتاده است یا یوفور دیده ماپراها به

که از « آرش»و « گزارش ارداویراا»، «مرگ یزدگرد»هایی از بهرام بيضایی مانند نمایشنامه

ای با الهام اند. اقتبا  از هر ا ر و یا هر حاد هشدههای ایرانی اقتبا وقایع تاریخی و اسطوره

ای است که نویسنده بتواند ا ری جدید خلق نموده و گونهاز همان ا ر و یا همان واقعه بهگرفتن 

 عنوان ا ری بدیع و مستقل محسوب شود. در بازآفرینی ا ر از تخيل خود بهره جوید و این ا ر به

: اقتبا  را از سه منظر بررسی نموده است« ای در باب اقتبا نظریه» ليندا هاچن در کتاب خود 

عنوان ماهيت یا محصولی صوری برابر است با انتقال یا جابجایی آشکار و از منظر اول، اقتبا  به

تواند شامل ت يير رسانه  شعر به فيلم  یا نوع ادبی گستردة یک ا ر یا آ ار خاص. این ت يير می

 ر شود. از چارچوب کلی و درنتيجه آن، ت يير در بافت ا  حماسی به رمان  و یا ایجاد ت يير در

عنوان فرایند آفرینش هميشه مستلزم تفسير مجدد و آفرینش مجدد منظر دوم، عمل اقتبا  به
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تواند هم تصرا متن و هم نجات متن ناميده شود. گاه افراد میاست. چنين امری وابسته به نظر

ای خاطرهعنوان فرایند دریافت، شکلی از بينامتنيت است. ما به کمک از منظر سوم، اقتبا  به

آید، اقتبا  را ای که از طریق تکرار همراه یا تنوع به طنين درمیکه از سایر آ ار داریم، خاطره

 . بنابراین اقتبا  را 23-24:1396کنيم  هاچن،در هي ت لوحی چندلایه و تودرتو تجربه می

در سایه  تواند متن راتوان ا ری قابل بس  و قبض تصور کرد؛ زیرا مؤلف از طریق آن میمی

ایدئولوژی و دانش ادبی خود خلاصه نموده و یا با توصيف بيشتر عناصر شخصيتی، تاریخی، 

شناختی بس  و گسترش دهد. در حقيقت، متن اقتباسی شناختی و همچنين روانمعنوی، زیبایی

اقتباسگر »سازد. ای است که فرضيات مؤلف از متن را برای خواننده قابل استنباط میگونهبه

های ناسازگار برای ایجاد هدافی بنيادین در سر دارد و با تملک سنُت، به دنبال توليد روایتا

نباید فراموش کرد  .(Sanders,9:2006)« ت يير، حتی از نوع براندازی در جامعه خود است

هایی وابسته به زمان هستند و شده از آن هر دو عبارتکه اصل ا ر یا تاریخ و داستان اقتبا 

وانند در مسير برآورده کردن نياز مؤلف و خواننده دچار ت ير بنيادین شوند. هاچن تمی

بندی نموده است. او در های اقتبا  را با توجه به نياز خواننده و مؤلف به پن  دسته تقسيمانگيزه

ها، زاویه دید، پيامد، بافت، نمادها و ایماژها را در نظر گرفته است و بندی شخصيتاین تقسيم

شوند و جا میها و انواع ادبی جابهداند که بين رسانهتاریخ و یا اصل ا ر را هسته اصلی چيزی می

های گوناگونی توانند در برابر تخيل و ایدئولوژی نویسنده درگير روایتنوبه خود میهرکدام به

 شوند.

جامعه است.  های اقتبا   مسائل فرهنگی و باورهای مؤلف نسبت به فرهنگ یکیکی از انگيزه

گانه درگيرشدن یعنی گفتن، نشان دادن و تعامل با داستان، با انواع سه»هاچن معتقد است 

« آیدتوان به تمایزات دقيقی نائل آمد که با تمرکز صرا بر رسانه به دست نمیمی

 . بنابراین لازمه هر اقتباسی درگيری مؤلف بافرهنگ و باورهای یک جامعه 51:1396 هاچن،

شده برای خود و کند در پی فواید فرهنگی آن ا ر اقتبا ه عبارتی کسی که اقتبا  میاست. ب
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های آموزشی را نيز برای مؤلف تواند انگيزهجامعه است. از بستر همين فرهنگ، هر ا ری می 

سياسی هستند که در ابتدا شاید برای نویسنده جنبۀ کاملًا  های دیگر شخصی ورقم زند. انگيزه

پسندی  را که در یک برهه تواند ا ر محبوب و عامهاشته باشد، اما همين انگيزه میاختصاصی د

تواند آشکارا برای یک نقد اجتماعی و اقتبا  می»موردتوجه همگان بوده، از آن خود کند. 

تواند برای اجتناب از چنين چيزی نيز به کار رود. تر به کار گرفته شود. البته میفرهنگی گسترده

ها کنندگان تلویزیونی ضد جنگ  نيز از اقتبا ور که درام نویسان پسااستعماری و تهيهطهمان

شناسانه را باید های هستی .  انگيزه144 همان:« اند.برای بيان مواضع سياسی خود استفاده کرده

اقتبا  چيزی نيست که :» وجو کرد. هاچن معتقد است در بازتوليد و تکثير هر ا ر جست

 . این 130 همان:« شودای جدید تفسير و آفریده میو تکثير شود، بلکه اغل  در رسانه بازتوليد

تواند یک مفسر باشد که تمام هستی یک ا ر را دچار ت يير بدان معناست که اقتبا  کننده می

بخشی را نيز ای که آن ا ر تحت ت  ير بينش و طبع  مؤلف قرار بگيرد. جنبۀ لذتکند به شيوه

جویی نویسنده و مخاط  را دربر های شخصی حساب کرد؛ زیرا ميزان لذتاز انگيزه توانمی

عنوان یک اقتبا  ادبی، مخاطبان در دهی به اقتبا  بهبخشی و ارزش هنگام معنا»گيرد. می

کنند. چنين بافتی ها از متن مورد اقتبا  است، عمل میبافتی که شامل دانش و تفسير آن

های مل اطلاعاتی درباره اقتبا  کننده باشد که از کنجکاویهمچنين ممکن است شا

 . پ  باید گفت اقتبا  167 همان:« آمده است.دستهای محققانه بهنگارانه یا واکاویروزنامه

تواند به ا ری خلاقانه و تفسيری تبدیل شود. درواقع جاذبۀ نوعی روایت است که با بازخوانی می

 . 170 همان:« هاست.کي  تکرار، تفاوت، آشنایی و تازگی آنبرای مخاطبين در تر»اقتبا  

های ذهنی هستند که از ها لذتتواند اقتبا  را جذاب کند. اقتبا های بينامتنی نيز میلذت

شود سوی پيوندهای بينامتنی حاصل میدرک ت  ير متقابل آ ار و گشودن معانی احتمالی متن به

ها با   در درک مخاط  از پيوندهای درونی و پيچيده آندرواقع  اقتبا  و ا ر مورد اقتبا

 یکدیگر به وجود آمده است.
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 آیرونی  -2-2

تواند دچار واسازی شود. درواقع هر روایت تاریخی تاریخ و ادبيات در طول گذشت زمان می 

عنوان تواند بهکه روایت داستانی در حيطۀ ادبيات میواجد عينی و حقيقی است؛ درحالی

هایی از روایت را برای در نظر گرفته شود؛ به عبارتی داستان و تاریخ هر دو شکل حقيقت

کنند؛ اما در فراداستان تاریخ نگارانه، مؤلف ماهيت تخيلی آن را از مخاط  مخاط  متصور می

مقصود »کند و لازمۀ هر تخيلی استعانت از هر گفتار استعاری و کنایی در متن است. پنهان نمی

خواند کاملًا شود که آنچه میتان آن داستانی است که دائماً به خواننده یادآور میاز فراداس

 ساختاری تاریخی  . بنابراین گذشتۀ393:1393 پاینده،« تخيلی است و نه گزارشی از واقعيت

 در که وقایع آن از خاصی فضاهای بشر، گذشتۀ وقایع همه از وسيعی طيف انتخاب با که است

با « 1حاشيۀ آیرونی»کند. هاچن در کتاب اند؛ توصيف میافتاده اتفاق خاص هایمکان و زمان

های فراداستانی، کاربرد استعاره و استفاده از ت کيد بر نقش آیرونی در بازتوليد متن در روایت

آیرونی شامل استنباط »انگارد. های  عاميانه  را در شکستن هنجارهای زیباشناختی مفيد میزبان

 در زمينۀ تاریخی تحقيق هر ميزان مستند بودنِ در است که ممکناست؛ درحالیاز روی معن

 تردید و شک -اصطلاحات تریناساسی و ترینعمومی استثنایبه -وقایع تاریخی «بازسازی»

درواقع آیرونی دلالت بر وضعيتی متناقض نما داردکه  .(hutcheon,10:2006)« شود ایجاد

 افتد. ق میصورت آگاهانه اتفاکاملاً به

ترکي  تاریخ و تخيل هوشمندانۀ نویسنده است. مبدأ هر  خرّمیزدانیهای نقطۀ قوت داستان

های خيالی که به نظر روایت در این داستان صحنۀ مبارزة قهرمان داستان است و شخصيت

د. دهنای خاص از تاریخ را به مخاط  نشان میرسد نقشی در داستان اصلی ندارند، اما واقعهمی

و حواشی بعد از   1358شده بيشتر حوالی سال حوادث تاریخی که در این کتاب به آن پرداخته

و  1358انقلاب است. حواد ی مانند به آتش کشيدن قلعه در تهران، اعدام هویدا، انتخابات سال 

                                                           
۱ Irony's Edge_ The Theory and Politics of Irony 



 

 

 

 

د عاشوراییبنمحوری در دو ترکي محوری و هداحاد ه  

۲٤٥ 

 

245 

صدر، اصلاحات و انقلاب فرهنگی، سفر ميشل فوکو به تهران و ارتباط آن با یکی انتخاب بنی 

عنوان یک موميایی در طول داستان و ها، نام استالين بهروایتز قهرمانان داستان دریکی از خردها

شود. داستان های تهران در داستان دیده میهای رضاخان دریکی از محلهحتی کشف استخوان

به زبان دانای کل و « من منچستریونایتد را دوست دارم»و « خون خورده»مانند دو رمان دیگرش 

افتد و گویی شود. تمام حوادث داستان بر اسا  تصادفات اتفاق میسوم شخص روایت می

های خود نویسنده برای ا بات جبر در زندگی هر انسانی اتفاق و سرنوشت را در روایت

 های زرد و کيوکوشينهای داستان از خود قهرمان که یک نویسنده کتابگنجاند. شخصيتمی

کرده و از مقام و منزلت خصص زنان و زایمان در آمریکا تحصيلساله است  تا مت 33کای 

اند. انقلابی که پاافتاده به این جایگاه حضيض رسيدهافتاده، همگی در پی یک حاد ۀ پيش

در طول داستان آن را مبدأ تاریخ خود نهاده تحولی بنيادین است که در هر قشری از  خرّمیزدانی

زندگی افراد را زیروزبر کرده است. آنچه در این داستان دیده  جامعه نفوذ کرده و تمام ساختار

ای است که جبر تاریخ  آنان را در خورده و بازندهشود عاقبت و فرجام قهرمانان شکستمی

 دهد. ای از تاریکی قرار میمقوله

 

 

 های داستان گیری شخصیتلاب در شکلاقتباس از پدیده انق -3-2

لانی دارد و به همين صورت تحليل چرائی و چگونگی وقوع آن نيز از انقلاب قدمتی طو ةپدید  

فضای تلفيقی تاریخی و  .ميلادی وجود داشته است 19از نيمه دوم قرن  ویژهبهگذشته  هایزمان

پردازد. این حوادث مانند فرصتی کنونی داستان که بيشتر به حوادث بعد از انقلاب اسلامی می

شود تا از دریچه ت ييرات سياسی و اجتماعی بعد از انقلاب ه میهستند که به قهرمانان داد

هرکدام به شيوه خود مسيری را برای ادامه زندگی خویش در نظر بگيرند. انقلاب ایران با 

ط يانگری قشر ضعيف در برابر حکومت شکل گرفت. انقلابی که همراه خود، ایدئولوژی 
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ط يان کردن از سوی طبقات پایين، حاصل تلفيق توانایی »مداری را در نظر گرفته بود. مردم

 . 1،1386:71 فورَن« انسجام ساختاری داخلی و استقلال خارجی در برابر قدرت نخبگان است.

ای توانند نمایندهتنهایی میپردازد که هرکدام، بهخرم در روایت خود به افرادی فرعی مییزدانی

اند، اما دست گيری انقلاب نقش پررنگی داشتهشکل نوعی دراز قشری خاص قرار بگيرند که به

بسياری از »قضا و جبر آنان را در مسيری کاملاً انحرافی و خلاا جریان آب قرار داده است. 

توانند های فرعی میهای فرعی است. شخصيتهای خوب به دليل حضور شخصيتداستان

به متن بافت و رنگ بدهند. پيش برانند و نقش شخصيت اصلی را روشن کنند و داستان را به

توان گفت  . لذا می182:1363 سيگر،« تر کنندها را گستردهمایهتر و رنگمایه را عميقدرون

ای هستند که قصد تقابل با این های بازندههای داستان، گروهی از اقليتکه تمامی شخصيت

گيرد که هرکدام از ر میبازندگی را دارند. به همين سب  اسا  داستان بر پایۀ مبارزاتی قرا

های رزمی آزاد جنگيدن اصل اول رشته»مبارزان در پی ت يير وضعيت معيشت خود هستند. 

 . در این بند نویسنده مبارزه را از همان ابتدای کتاب با زبانی 9:1399،خرّمیزدانی « است

دیدة انقلاب، های داستان که پکند. یکی از شخصيتچيز در زندگی بيان میاستعاری اصل همه

است که بعد از ماجرای « مصطفی شعبانی»دهد فردی به نام معيشت او را تحت ت  ير قرار می

خواست آنجا را تبدیل اش را فروخت به مردی که میخيابان ژاله در بحبوحۀ انقلاب، زورخانه

د و سازی و کوره بگذارد و برنز آب کند، گودی که رویش را پوشاندنکند به کارگاه مجسمه

 . نویسنده در این بند از داستان مفهوم 35موزایيک شد و بعد هم تخته انداختند رویش  همان:

کند. این بخش از زندگی فردی بستن و تعطيل شدن یک حرفه و یک معيشت را توصيف می

شود. کسی با است که از فرجام کارش کسی باخبر نيست. مصطفی تبدیل به حاا مصطفی می

سازی شود و از فعالين بعد از انقلاب برای پاکسوزی خشمگين میو فاحشهآتش کشيدن قلعه 

حاا مصطفی طبق روند سرنوشت باید یکی دو باری ترور شود و زنده بماند و »گردد. شهر می
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 . در اینجا ت ييرات زندگی افراد در سایۀ پدیدة 36 همان:« بعد در عمليات رمضان شهيد شود. 

شود. هاچن با ت کيد بر اقتبا  از یک بافت مشخص اجتماعی معتقد وضوح دیده میانقلاب به

کند؛ یعنی معنایی که نویسنده در چارچوب اقتبا  کننده در یک بافت مشخصی کار می»است 

« کند ممکن است در طول زمان دستخوش ت ييراتی بشود.آن بافت توليد می

کند هویت انفرادی یک انقلاب خرّم از آن یاد می . انقلابی که یزدانی216:1396 هاچن،

نيست؛ بلکه حواشی بعدازآن است که با الهام از وقایع کوچک تاریخی در آن برهه توانسته 

 نوعی با این وقایع در ارتباط هستند.هایی را خلق کند که  بهشخصيت

تر از الانفرد. بهای مدر تاریخ منطقی وجود دارد بالاتر از امور تصادفی. بالاتر از ارادة آدم

ها، خصوص و سهم کشورهای منفرد. این امر به آن معنا نيست که این ارادههای بهفعاليت گروه

توانند خود را از زیر بار فایدة موهوم متوهماتی باشد که معتقدند میها تلاش بیها و سهمفعاليت

ر عمل کابتتقدیر حوادث خارا و شاید خود را بر آن تحميل کنند. کارآیی خلاق اراده و ا

تر از رسد معمولًا چيزی بيشها میانسانی در فضا و زمان مشروط است. چيزی که به نظر انسان

کنند که وسو هدایت مییک تصویر خالی از زندگی نيست. علایق و اميال ما را به این سمت

یا هر   خرّمیزدانی . 53:1398م  گرامشی،خصوص تعبير کنيای را به یک صورت بهحاد ه

ن ز خلال آمنطقی را ابزار نوشتن خود نموده و ایسندة فراداستان تاریخ نگارانه، این بینو

 آورد.د ۀ تاریخی را در متن خود میای از  یک حاتعبيرات ویژه

ليلا شهریاری متخصص زنان و زایمان از دانشگاه ایالتی تگزا ، شخصيت دیگری است   

صورت غيرقانونی شده است که بهی تبدیلکه در پی حوادث انقلاب، به پزشکی زیرزمين

های زیادی را کرد. زنها در زایشگاه آرش طبابت میليلا شهریاری سال»کند. جنين میسق 

های های کمتری را هم کورتاژ کرد. واقعاً چرا یک متخصص زنان دارد در کوچهزایاند و زن

دهد. ای که حياطش بوی تعفن میهکند. در خانتاریک پایين خيابان انقلاب سق  غيرقانونی می

 . باز هم نویسنده از واژه 75:1399خرّم،  یزدانی« بوی فاضلاب! ليلا شهریاری ت يير کرده.
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کند؛ زیرا انقلاب یعنی ت يير و راوی قصد نهایت استفاده از این ت يير را دارد. استفاده می« ت يير»

واشی انقلاب به دليل دیدگاه غيرسياسی خود شود و در خلال حعاقبت ليلا با انقلاب آميخته می

ليلا »دهد. نظر نویسنده بر این است که زیرورو شدن زندگی موقعيت ش لی خود را از دست می

را در سایۀ مرگ افرادی قرار دهد که در جامعه بعد از انقلاب از اهميت بيشتری « شهریاری

 مرگ آنان است.  نوعی مسب برخوردار هستند. افرادی که ليلا شهریاری به

ارستان اجازه نداد چند زن بدحال گلوله خورده در بيم 1357ماه گزارش دادند که در دی

 جریانی هيچ محل کارش عمل شوند. صدایش را بالا آورد که اینجا خيابان نيست. اینجا قاطى

 تارهاشه! برید رد کارتون! حوصله جواب پ  دادن بعدشو ندارم و فق  اجازه داد پرسنمی

 های از حدقه درآمده پرستارها و همراهان وریزی را بگيرند و بعد مقابل چشمجلوی خون

  . 75ی کارشان  همان:ها را فرستاد پم موران آمبولان  زخمی

ا رلاب، او های جَوزده از شرای  م شوش بعد از انقبعد از این حاد ه بود که حتی روزنامه

با اقتبا  از  خرّمیزدانیکردند. لات خود یاد میو قاتل در مقا« خوارپزشک خون»بانام 

گنجاند تا های دوران بعد از انقلاب گفتمانی آميخته با تاریخ را در روایت خود میروزنامه

زده شوبآميزان ت  يرپذیری آن را برای مخاط  دوچندان سازد. فضای فرهنگی و اجتماعی 

آید، حساب مینگی یک جامعه بهبافت فرهای که خود عضوی از بعد از انقلاب برای نویسنده

نوعی با فرهنگ هر جامعه در ارتباط هستند. هایی است که بهبستر مناسبی برای خلق شخصيت

ای داشته شخصيت جمشيد هایی که در این ساختار فرهنگی جایگاه ویژهیکی دیگر از شخصيت

علی »توجه  وی موفق به جللواسانی است. هنرپيشه پيش از انقلابی که در اواخر حکومت پهل

 مطيعی همبازیککارکرده و با افراد مهمی مانند فردین و مل« مهرجویی»شده بود و با « حاتمی

 شود.اش در چشم به هم زدنی از هم متلاشی میبوده، بعد از انقلاب تمام کارنامه کاری

ی کرد و نگاهش ها را بازهای جدید نقش زندانی ساواکیانقلاب که شد، چندبار در ت تر 

دادن پيراهن ایرن هم  به چشم آمد، کسی کاری به کارش نداشته است؛ حتی کسی پاپیِ جر



 

 

 

 

د عاشوراییبنمحوری در دو ترکي محوری و هداحاد ه  

۲٤۹ 

 

249 

خور... جمشيد هایش نشده است. جمشيد کارش را دوست دارد...کتکتوی یکی از فيلم 

های دست چندم ت ترهای مناسبتی کاری پيدا نکرده است لواسانی بعد از انقلاب جز نقش

سازد، عبارتی است که قصد و نيت نویسنده را آشکار می« بعد از انقلاب»بارت  . ع97 همان:

نوعی از این ت يير شود، قصۀ کسانی است که بهمبنی بر اینکه هرچه در این روایت دیده می

تواند فق  یک جریان ساده سياسی باشد، بلکه اند و جریان سياسی انقلاب نمیخوردهزخم

دی است که تا رگ و پی زیرپوست جامعه نفوذ کرده و آن را جریانی اجتماعی و اقتصا

 1358الشعاع خود قرار داده است. زندگی جمشيد لواسانی با جریانات سياسی انتخابات تحت

ها و خورد. در این روایت تصاویر تبلي اتی نامزدهای ریاست جمهوری بر روی تاکسیگره می

خرّم در ادامۀ روایت لواسانی دوباره به د. یزدانیها همراه دائمی شخصيت لواسانی هستناتوبو 

گيرد و تاریخ را کنار شور انقلاب چيز عجيبی است. جان را می»زند. مفهوم انقلاب نق  می

کند. است که ت يير را احسا  می 58ها آدم ایران سال زند. جمشيد لواسانی یکی از ميليونمی

 . فرجام کار لواسانی جز مرگی 101 همان:« شودخواهد کاری بکند تا از گذشتۀ خود دور می

های تاریک تهران نيست. عاقبتی تراژیک که تمامی قهرمانان پنهان و خاموش دریکی از خيابان

شود خود ترین شخصيتی که از زبان نویسنده توصيف مینویسنده سهمی از آن دارند. شاید مهم

نویسنده »رسد. برساختۀ خود به آن می های در خلال شخصيت خرّمیزدانینویسنده باشد که 

ای در معرُ انقلاب در معرُ حواد ی خارا از هم نویسندهتنهاترین تکۀ تاریخ است. آن

گوید که بعد از انقلاب  . این جمله را در وصف کسی می114 همان:« تخمين و تخيلش.

. تنها کسی که ماندای جز ترک وطن ندارد و عاقبت در همان به قول خودش غربت میچاره

فرجام فاجعه باری نبود « جمال نمازی»کند. اما این فرجام برای ذات پنداری مینویسنده با او هم

برای  خرّمیزدانیرسد. چالشی که تنگی ساده برای نویسنده به نظر میو فق  یک تنهایی و دل

جمال »پاری  است. بعد از انقلاب به خاطر مهاجرت به « فراموشی»سازد پدیدة جمال نمازی می

کرده و به فهمد گُلی سماواتيان با یک فرانسوی ازدوااشود که مینمازی زمانی فراموش می
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« الجزایر رفته است و این اتفاقی است که ممکن است برای یک نویسندة سرگردان بيفتد

ا و ی« سياوش کسرایی» . شاید هر مخاطبی این روایت را بخواند ناخودآگاه یاد 121 همان:

کریم »بيفتد که دوری از وطن برایشان فراموشی به ارم ان آورد. شخصيت « رضا براهنی»

آمد به همين عاقبت حساب میهم که خود یک عضو فرهنگی جامعه قبل از انقلاب به« مستوفی

های اعضای سلطنتی بود و بعد از سازی که کارش ساختن مجسمهفراموشی گرفتار شد. مجسمه

اش خرد شدند و به دادگاه انقلاب احضارش کردند. افراد دیگری در هنری انقلاب همه آ ار

« اسماعيل»تری با انقلاب دارند؛ مانند حضور دارند که ارتباط نزدیک« سرخ سفيد»رمان 

های های گلوله خورده مقابل چشمانش در قفسهکارمند سردخانه که از اوایل انقلاب جنازه

های ماه در قفسه که چهار« عبا  هویدا»های مهمی مانند گرفتند. شخصيتسردخانه قرار می

ونشانی دفن گردید. اسماعيل بعد از انقلاب  ضعيف نشد، نامصورت بیسردخانه مهمان بود تا به

های افراد معروا شکست نخورد؛ بلکه برعک  به عکاسی تبدیل شد که با عکاسی از جنازه

کرد. یکی دیگر از حواشی انقلاب مهاجرت از  روتمند شد و برای خودش کاروکاسبی برپا 

های خود به شهرها و روستاهای کوچک به شهر تهران بود که نویسنده دریکی از خرده روایت

آورد، نمونۀ پردازد. اقتباسی که نویسنده برپایۀ پدیدة ج رافيایی یک حاد ه در داستان میآن می

است که در طول دوران بعد از انقلاب ها انسان به شهرهروشنی از پدیدة مهاجرت ميليون

ید نيست. های سرشار از انرژی به شهرها چيزی جدهجوم روستایی»اسلامی در ایران انفاق افتاد. 

ها حساب نفت که تلمبه شد توی تهران، شهر گُر گرفت انگار . رستم یکی از ميليونپول بی

  . 188 همان« نفری است که تهران را از غرب فتح کردند.

 

های خیالی و عدم قطعیت در های تاریخی با شخصیتتلفیق شخصیت-4-2

 « سرخ سفید»فراداستان 
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روایتی است که با قرار دادن حوادث اتفاقی، در پی ایجاد یک امر « سرخ سفيد»فراداستان  

اند. نوشتۀ خوردهانگاری است. گویی که این حوادث با جبر تاریخ گرهموقتی و ح  آشوب

لاً در پی تقليد از تجربۀ زندگی در جهان معاصر است، ليکن در فراهم آوردن تصادفی احتما

 . در این فراداستان 22:1397 وو،« آید، عقيم مانده استطور سنتی، به بار میآرامشی که به

نگری و تلفيق فضاها و حوادث تاریخی به شيوة خود آن را با جزئی خرّمیزدانیتاریخی که 

ای قطعی نيست، بلکه تمام شود که هيچ حاد هحقيقت دیده میخلق نموده است، این 

ها، حالات توهمی و بازنمایی ذهنی و چهارچوب زندگی با درهم آميختن رؤیاها، خواب

یابد. نویسنده این داستان به دليل رابطه دقيق موجود ميان تصویری نویسنده امری متفاوت می

که در طول داستان خلق نموده است، از دیگر  ایجهان کلامی روایت با جهان زندگی روزمره

نگارانه حضور شک یکی از عناصر یک فراداستان تاریخیابد. بدونها تمایز مینویسنده

های خيالی برساخته شده در ذهن نویسنده است. های تاریخی در کنار شخصيتشخصيت

يقی شکل های حقگویی دروغين یک نویسنده تاریخی با آوردن فضاها و شخصيتقصه

کند. گيرد و این امری است که به خواننده هویت واقعی قهرمانان را القا میمستندی به خود می

شناختی، وضعيت غياب است. بودن یا های زبانهای داستانی مانند نشانهوضعيت شخصيت»

يم به تواناند. ما میها کيستدانيم که آنهای داستانی وجود ندارند، ولی ما مینبودن. شخصيت

سرشار از « سرخ سفيد» . رمان132 همان:« کنيم و در موردشان بحث کنيمها اشارهآن

روایت حضور دارند که در دید اول بدون اهميت به های خيالی است که در هر خردهشخصيت

توان فهميد که نویسنده از درون زندگی هر شخصيتی، ميزان رسند، اما با کمی ت مل مینظر می

ها از قشر عظيمی از جامعه را از یک پدیده به نمایش گذارده است. این شخصيت ت  يرپذیری

نظر خواننده ممکن است نابهنجار و غيرواقعی به نظر آیند؛ اما نویسنده با هوشمندی و هماهنگی 

صورت کاملاً عادی به مخاط  نشان زندگی آنان با حوادث تاریخی این ناهنجاری را به

کن است در زمان سفر کنند، بميرند و به زندگی بازگردند، مؤلفشان را ها ممشخصيت»دهد. می
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« ورزی کنند و گاهی ممکن است جلوی سرنوشت خود را بگيرند.بکشند یا با او عشق

به بهترین شکل از آن « سرخ سفيد»در رمان  خرّمیزدانیهای تاریخی که  . شخصيت133 همان:

اند و در تاریخ فق  نامی از در حاشيۀ تاریخ قرارگرفتهبهره گرفته است، افرادی هستند که خود 

که فق  مرگش نقطۀ عطف در تاریخ بعد از « عبا  هویدا»مانده است. افرادی مانند ها باقیآن

گونۀ خود به تشریح جسد نگری وسوا انقلاب قرارگرفته است. نویسنده در این کتاب با جزئی

 پردازد. می« هویدا»

ه، نخی به رنگ سبز تير بّ  به یک جفت جوراب ساق نيمه بلندجسد، مردی است مل

. جلو سر، کيلوگرم، ختنه شده است 68سانتيمتر. وزن حدود  167سفيدپوست است. طول قامت 

 های فک بالا مصنوعی. سرو وپشت سفيد و مشکی. دندانتا ، بقيه سر موهای نيمه بلند و کم

  . 130:1399،خرّمیزدانی  شده استها آغشته به خون خشکصورت و دست

افتد؛ نگری برای توصيف فردی تاریخی فق  در یک فراداستان اتفاق میاین حجم از جزئی

خواهد با این جزئيات به نوع زیرا نویسنده در پی روایت فرجام قهرمان خود نيست، بلکه می

ت نماید. در جایی های دریافتی از نویسنده قضاوپوشش فرد اشاره کند تا خود مخاط  با نشانه

آورد. قهرمان داستانش را همدم و روایت بعدی میدیگر سفر ميشل فوکو به تهران را در خرده

رود. ارتباط کند  و به خانه فوکو میکند. قهرمانش به پاری  سفر میدوست فوکو معرفی می

صمد »ت سازد. درجایی دیگر شخصينزدیکی که هر مخاطبی را به واقعی بودن آن متقاعد می

صمد زالوچی »کند. عنوان یک شاهد تاریخی یاد میاست که نویسنده از او به« زالوچی

کند. ای در پامنار زندگی میهای سال است که در خانه بزرگ و نيم خرابهتنهاست، سال

اب کاشانی و کمتر کسی است که نداند او چقدر کاشانی را زالو انداخته و نزدیک خانه آیت

 . زندگی فردی از قشر پست جامعه که از زالو انداختن 148 همان:« صدق بد است.چقدر با م

گذراند. بيژن فرقدان که یکی از نمایندگان سفير ایران در دوران پهلوی از او یاد روزگار می

سفير ایران در لندن داشت. نویسنده با « پرویز راجی»شود فردی است که ارتباط نزدیکی با می
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به حاد ه بردن مدارک و اسناد « بيژن فرقدان» ی و ارتباط آن با قهرمان خود آوردن نام راج 

ای از افراد سفارت بریتانيا کند که بعد از انقلاب توس  پرویز راجی و عدهای اشاره میمحرمانه

وقت نداریم باید سریع پرواز کنيم برای همين! برای »به خارا از کشور فرستاده شدند. 

های دیم یه سری از اسناد و منابع ملی رو از کشور خارا کنيم و به آدمملاحظاتی ناچار ش

  . 212 همان:« راه کنه! م موریتت خيلی بزرگه جناب فرقدان!!مطم ن بسپریم تا اوضاع را روبه

پردازد و آن های رضاخان نيز میسپاری استخواننویسنده در این بخش از داستان به خاک

ن نی داستادهد. در صفحات پایاای از حوادث پ  از انقلاب  نشان میپاافتادهرا نيز جزء پيش

ترین حضور داردکه شاید برای مخاط  یکی از پررنگ« منصورتيمارچی»شخصيتی به نام 

حساب آید. منصور کسی است که در خيابان شانزده آذر های فرضی نویسنده بهشخصيت

شود که عنصر نوعی به مخاط  یادآور میبه ف این فردفروشد. اما نویسنده با توصيسيگار می

فراد اتواند سب  شهرت فردی در تاریخ شود؛ کسی که فق  با فروختن سيگار به می« سيگار»

داند یشود. منصور ممشهور خودش هم به عضوی  ابت در تاریخ خيابان شانزده آذر تبدیل می

لاب و حضور بعد از انقکِشند. حوادث وع سيگاری مینهای مهم کشورش چه که شخصيت

به  چی که هرکدام شاهد یک ترور سياسی توس  منافقان بودند، منصور راسربازان کميته

ه کند. او شاهد انقلاب فرهنگی و مرگ دخترانی است کعضوی مهم در خيابان تبدیل می

ها و مۀ دولتسيگارفروش خيابان شانزده آذر را ه»اند. اشتباهی هدا گلولۀ منافقان قرارگرفته

  .  234 همان:« شناسند انگار.ها میجناح

 «سرخ سفید»ستانآیرونی در دا-5-2
را در متن بنشاند. « آیرونی»در طول روایت، به زیبایی توانسته عنصر « خرّمیزدانی»زبان شاعرانه 

ترین عنصر آن متن تصور شود. آیرونی تواند مهمآیرونی یک فراداستان تاریخ نگارانه می

از نوع زبانی است که هدا نویسنده از آوردن آن بيشتر جنبه « سرخ سفيد»ر رمانموجود د

نوعی های داستان بهتزئينی دارد؛ زیرا فضای داستان فضای رئاليستی  است و موقعيت شخصيت
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های خيالی بينی هستند؛ لذا در چنين متنی که روال داستان با شخصيتدر داستان قابل پيش

توان آیرونی موقعيتی خاصی استخراا نمود؛ اما زبان ت قرار دارند نمینویسنده در یک موازا

تا حدی  این داستان آیرونيک ۀجنبگراید. ای است که گاهی به تلخی مینویسنده زبان شاعرانه

 افرادو موقعيت  دوران بعد از انقلاب در ایران مربوط به شناخت خواننده از وضعيت اجتماعی 

و هجوآميز به کار  آیرونی کلامی برای مقاصد استهزایی کهنگامیه شود.میدر آن شرای  

يشتر ب شود.میدر لحن کلام منعک   آميزطعنهبرابر است و این ح   تهکّمبا  اًتقریب ،رود

ها و معانی کاری و ناهمخوانی، ميان واژهتضاد، پنهان دربردارنده در داستان، های آیرونیشکل

هستند که در همه این موارد ممکن  متن هایشان، ميان ظاهر و واقعيتها و پيامدها ميان کردهآن

را قادر  نویسندهآیرونی  رو،ازاین ؛معنایی و پارادوک  نيز وجود داشته باشداست عنصری از بی

 را کنار هم بگذارد. باهمبه بيان مفاهيم بپردازد و حتی دو واقعيت م ایر  غيرمستقيمسازد تا می

ق وارونه کردن معنای کلمات یا از راه توصيف موقعيتی تمام و کمال و ضد یا از طری فناین 

 شود. های زیادی از آیرونی در این روایت دیده مییابد.  نمونهمیموقعيت واقعی ظهور 

ترین آیرونی رمان در صفحات پایانی داستان و هنگام مبارزة پانزدهم قهرمان داستان مهم

خودِ نویسنده است و این اتفاق شوک بزرگی برای مخاط  است که حریف قهرمان داستان، 

که نویسنده قصد دارد قهرمان خود را تخری  کند. این نوع آیرونی را طوریاست که به

فاوت آیرونی ساختاری با آیرونی ت»توان به موقعيت قهرمان در متن داستان دلالت داد. می

هم خواننده از قصدِ آیرونيک گوینده  کلامی در آن است که در آیرونی کلامی هم گوینده و

اما  ،آگاهی دارند. اما آیرونی ساختاری بر قصد آیرونيک نویسنده که خواننده از آن خبر دارد

 . در این قسمت از کتاب نویسنده 11:1392 داد،« است.است، مبتنی  خبربیگوینده از آن 

سری تکان »کند. استفاده میشخص شناسد و از لحن اولکند قهرمان خود را نمیوانمود می

دانم. امش، اسمش را نمیباری توی باشگاه دیده کنم. چنددهم و به چشمان حریف نگاه میمی

« زور سرپاست.اند. ولی الآن بهها خيلی بهش سخت گرفتهدرشت است و خرزور. بچه
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کند که ود میزند و وانمخبری می . در اینجا نویسنده خود را به بی254:1399،خرّمیزدانی  

که خودش آفرینندة این شخصيت در ساله ندارد؛ درحالی 33هيچ شناختی از کيوکوشين کای 

در روایات سوم شخصی که در »دهد. داستان است و متن را در حالت آیرونيک مکانی قرار می

 نماید،بنياد و مستقل می الظاهر خوددهند، جهانی را علیشخص روی میها مداخلات اولآن

ای که آشکارا از جهانی شود؛ راویناگهان با حضور راوی که اغل  مؤلف است، تجزیه می

 . او در بندهای بعدی از 192:1397 وو،« شناختی تفاوت یافته است. آید که ازنظر وجودمی

بين به آیرونی  . نویسنده در این 255 همان:« اند و مرده انگارمشکوک»کند. قهرمانش انتقاد می

قدر سریع و جایی آنکند؛ این جابهآورد و دوباره جای راوی ت يير میی روی میکلام

کند هر دو حریف یک نفر هستند. گویی شود که مخاط  گمان مینامحسو  انجام می

نویسنده در حال مونولوگ با روح خودش است. بعد از پایان روایت و برنده شدن قهرمان 

بين روح رود و در این به سراغ دو روح سرگردان میداستان نویسنده با حالتی طنزگونه 

روح یک سامورایی سرگردان نزدیکشان »شود: ها همصحبت میسرگردانی دیگری با آن

توانند کاری کنند تا ردی از شمشير کاتانای پرسد که آیا میشود و با احترام میمی

 . آیرونی زبانی 261 همان:« شان پيدا کند که چهارصدساله است و جایی در تهرانخانوادگی

گيرد. او گاهی در متن خود گرای او نش ت میداستان به شيوة نویسنده و از دریچه ذهن آرمان

آورد؛ اما گوینده را به همان متن فلسفی خود مرتب  از این طریق اعتقادات خود را به زبان می

لاقه زیادی به زبان استعاری ع خرّمیزدانی . 47 همان:« ش  تهران ترسناک شده است.»کند. می

کاربرده است. قهرمانان خود را گاهی برة دارد؛ بارها در هر روایتی این زبان بلاغی را به

طور که در فراداستان تاریخی هر نامی کند؛ هماندیده، و گاهی نویسندة فراری توصيف میرن 

های فنون کاراته به تعبيرات متواند شگرد نویسنده برای زبان استعاری او باشد، او حتی بانامی

شود زمين گاهِ حریف، که باعث میبارای با دروکردن پای تکيهآشی»پردازد.کنایی خود می

  . 94 همان:« بخورد، یک تکنيک زیبا که تحقيرکننده است.



 

 

 

 

256                                  ...  The Manifestation of Struggle and Revolution in 

 

کند: یهای کتاب از زبان استعاری و آیرونيک خود استفاده مدر بيشتر بخش خرّمیزدانی

کرده، بادرد و ناله و فحش... منصورکدخدایی کوبی پاکگذشته صدها خالظرا یک سال »

دهد، بهتر است در اولين فرصت و فاميلش بوی طبقۀ استعمارگر میکند، اسمپله فکر میدر راه

  . در29 همان:« زادگانفدا و کوچکو با فکر و ذهنی روشن فاميلش را عوُ کند. مثلاً جان

وام را عر ميان دبی ستفاده از نام یک قهرمان، توانسته موا اندیشۀ انقلاهمين بند، نویسنده با ا

که  هر ک  یک ژاپن شخصی دارد»نشان دهد. کلام او حول محور ورزش کيوکوشين است. 

شود که انگار ته رود... و آن قدر در مزرهای خود غرق مینشيند و به خلسه میدرش تنها می

ا ر آدم پسلای فسریه... استخری شلوغ، پر از پاهایی که بااستخری چهارمتری حوالی اتوبان ا

 . در طول 95 همان:« ترین جای جهان استزنند که فرو نروند. ته استخر امندوچرخه می

 صورت عامدانه این واژه را درشود و نویسنده بهمواجه می« انقلاب»روایت خواننده با واژة 

و  ان م ربعد اذبی ازدواا کرد ... توی مسجد ... بانقلا»روایات آیرونيک خود گنجانده است. 

کردند، رفتند توی دفتر اش میکه دو نفر از رفقایش همراهیخواندن نماز جماعت ... در حالی

.« کبيرتکوچک کنار حياط به احترام شهدای انقلاب  سروصدایی نبود و تا بود صلوات و 

  . 45 همان:

 گیرینتیجه-3

ی کاملاً عامدانه و از روی فن، مخاط  را به کشف و شهود وادار به نحو« سرخ سفيد»رمان

نوعی به گردد که بهوجوی قهرمانانی میکند. هر خواننده در طول خواندن کتاب در جستمی

قهرمان اصلی داستان مرتب  باشند. هر بخش از کتاب که به یک حریف اختصاص دارد؛ مملو 

داستانی « سرخ سفيد»شود. فراداستان ت وابسته میهایی است که به یک شخصياز خرده روایت

پرداز کهن و با استعانت از متعادل ميان تاریخ و تخيل است. نویسنده به شيوة یک قصه

های برساخته ذهنش را نگری در هر قسمت، ميل خود به خلق واقعيات تخيلی و جهانجزئی

ه خود جل  کند. درواقع شخصيت ای را بهایی که ممکن است هر خوانندهدهد. جهاننشان می
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تواند در طول روایت دو بعد از شخصيت نویسنده می خرّمیزدانی« ساله 33کيوکاشين کای » 

ای که او در هر مبارزه خلق نموده است از فضایی کاملاً باشد. تصاویر بکر و غير کليشه

در « محسن»د شخصيت گيرند، ماننبرد. گاهی افراد حالت مرموزی به خود میرئاليستی بهره می

توان کند. اما بازهم نمیمبارزه چهاردهم که خود را رقيببی برای قهرمان داستان فرُ می

بينی نمود. همين شيوه، شگرد صورت قطعی دلالت کنش افراد را با یک فرایند منطقی پيشبه

اداستان در تواند یکی از عناصر فرنویسنده برای سفر ذهن مخاط  به تاریخ در طول روایت، می

گيرد. او نظر گرفته شود. آیرونی زبان نویسنده در هر موقعيتی از نگاه منتقدانۀ وی سرچشمه می

، کارگر شرافتمند، روح خبيث خالدار و ... را برای هر «لکاته قرشمال»الفاظ خاصی مانند 

ز آوردن توان گفت که هدا نویسنده اکاربرده است. لذا میها بهموقعيتی متناس  با شخصيت

ای که خود چنين اصطلاحاتی، نمایش نوع زندگی فردی در جامعه آن دوره است. جامعه

خوش ت ييرات عظيمی بعد از انقلاب اسلامی  قرارگرفته است. رابطۀ ميان افراد اطراا دست

شخصيت قهرمان با فضای داستان یک رابطۀ قراردادی و تابع قواعد ذهن نویسنده است. گویی 

بودن داستان را گرایی و ملمو ها، واقعآوردن این حجم از روایت و شخصيت نویسنده با

خرم در حکم کيمياگری است که در عالم هدا قرار داده است. در پایان باید گفت یزدانی

پسند را بيرون کشيده، الهامات خود از تاریخ تاریک و به خون آغشته، نوشتاری خالص و عامه

 ای را مجذوب قهرمانانش کند. خوانندهتواند هر که میچنانآن
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